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COBRA TT

Serie operativa appartenente alla famiglia COBRA. Fronte dello schienale imbottito e tappezzato in ogni rivestimento a cartella. Disponibile 
con o senza poggiatesta 2D. La parte posteriore dello schienale è protetta da un carter in Polipropilene in colore nero. Regolazione in altezza 
dello schienale con sistema “Up&Down” (corsa 6 cm). Caratteristica peculiare di Cobra TT, è la conformazione ergonomica dello schienale, 
che permette all’operatore di essere a diretto contatto con il sostegno lombare favorendo una postura corretta. La serie è proposta con tre 
meccanismi: Contatto Permanente PCS4, Synchro con traslatore di seduta SLY4 e Synchro evoluto con traslatore di seduta SLYR2. Sono 
disponibili 4 tipi di braccioli. Base in Nylon Ø 68 cm di colore nero (NY), o in alluminio finitura lucida (LU). Ruote Ø 65 mm frenate/gommate 
colore nero, per pavimenti duri.

Task chair in the COBRA family. Front of padded backrest, upholstered with any of the standard coverings. Available with or without 2D 
headrest. The rear of the backrest is protected by a black Polypropylene shell. Height-adjustable backrest with “Up&Down” system (stroke: 
6 cm). Special feature of Cobra TT is the ergonomic configuration of the backrest, which enables the operator to be in direct contact with 
the lumbar support, fostering correct posture. The series comes with three mechanisms: PCS4 Permanent Contact, Synchro SLY4 with 
seat slider and evolved Synchro with SLYR2 seat slider. Four armrests types are available. Nylon base (Ø 68 cm) in black (NY) or in polished 
aluminium finish (LU). Black self-braking rubber castors (Ø 65 mm) for hard floors.

Série opérateur appartenant à la famille COBRA. Devant du dossier rembourré et tapissé dans tous les revêtements du catalogue. Disponi-
ble avec ou sans têtière 2D. La partie arrière du dossier est protégée par un carter en Polypropylène de couleur noire. Réglage en hauteur 
du dossier avec système “Up&Down” (course 6 cm). Ce qui caractérise Cobra TT, c’est l’ergonomie du dossier, qui permet à l’opérateur 
d’être en contact direct avec le support lombaire, ce qui favorise une position correcte. La série est proposée avec trois mécanismes: 
Contact Permanent PCS4, Synchrone avec translation d’assise SLY4 et Synchrone évolué jumelé avec translation d’assise SLYR2. 4 types 
d’accoudoirs sont disponibles. Piètement en Nylon Ø 68 cm noir (NY), ou en aluminium finition polie (LU). Roulettes Ø 65 mm freinées et 
souples pour sols durs de couleur noire.

* misurata con schienale abbassato | measured with lowered backrest | mesuré avec le dossier abaissé

** misurata con bracciolo abbassato | measured with lowered arm | mesuré avec accoudoir abaissé

operativa
task
travail

SLY4 - SLYR2 conforme al D.Lgs. 81/’08 con prove UNI EN 1335 tipologia A
    conforms the EN 1335 standards A class
    conforme aux normes EN 1335 classe A
PCS4   conforme al D.Lgs. 81/’08 con prove UNI EN 1335 tipologia B
    conforms the EN 1335 standards B class
    conforme aux normes EN 1335 classe B
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Meccanismo | Mechanism | Mécanisme

Contatto permanente PCS4
Inclinazione: schienale 18°
Blocco in 4 posizioni con ricerca automatica
della posizione utile di blocco, tarabile in 
funzione del peso con manopola, 
dispositivo antishock. 

1. Leva per la regolazione in altezza
 del sedile.
2. Leva per attivazione del meccanismo
 (4 blocchi).
3. Manopola per regolazione della tensione
 dell’inclinazione.

Permanent Contact PCS4
Inclination: backrest 18°
4-position lock with automatic position 
lock, tension weight adjustability 
by knob, anti-shock function. 

1. Seat height adjustment lever.
2. Mechanism activation lever (4 locks).
3. Knob for adjusting the reclining  
 tension.

Contact Permanent PCS4
Inclinaison: dossier 18°
Blocage en 4 positions avec recherche 
automatique de la position utile de blocage, 
réglage de la tension en fonction du poids
avec poignée, anti-retour de sécurité.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande du mécanisme
 Synchro (4 blocages).
3. Poignée de réglage de la tension de   
 basculement.

1.

2.

3.

Synchro SLY4
Inclinazione: sedile 7,5° | schienale 14°
Blocco in 3 posizioni con ricerca automatica
della posizione utile di blocco, tarabile in 
funzione del peso con manopola, dispositivo 
antishock. Traslazione anteriore del sedile.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione del meccanismo (3   
 blocchi).
3. Manopola per regolazione della tensione
 dell’inclinazione.
4. Leva per attivazione della traslazione 
 frontale del sedile (corsa + 6 cm | 5 blocchi).

Synchro SLY4
Inclination: seat 7,5° | backrest 14° 
3-position lock with automatic position 
lock, tension weight adjustability by 
knob, anti-shock function. Seat slide 
device mechanism.

1. Seat height adjustment lever.
2. Synchro activation lever (3 locks).
3. Knob for adjusting the reclining tension.
4. Lever for moving the seat forward
    (+ 6 cm stroke | 5 locks).

Synchro SLY4
Inclinaison: assise 7,5° | dossier 14°
Blocage en 3 positions avec recherche 
automatique de la position utile de blocage, 
réglage de la tension en fonction du poids
avec poignée, anti-retour de sécurité.
Déplacement vers l’avant de l’assise.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande du mécanisme
    Synchro (3 blocages).
3. Poignée de réglage de la tension 
    de basculement.
4. Levier de commande du déplacement vers  
    l’avant de l’assise (course + 6 cm | 5 blocages).

1.
3.

2.

4.

Synchro evoluto SLYR2
Inclinazione: sedile 10° | schienale 20°
Blocco in 5 posizioni con ricerca automatica
della posizione utile di blocco, tarabile in 
funzione del peso con manopola, dispositivo 
antishock. Traslazione anteriore del sedile.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione del meccanismo 
 (5 blocchi).
3. Manopola estraibile per regolazione della  
 tensione dell’inclinazione.
4. Leva per attivazione della traslazione 
 frontale del sedile (corsa + 5 cm | 5 blocchi).

Evolved Synchro SLYR2
Inclination: seat 10° | backrest 20° 
5-position lock with automatic position 
lock, tension weight adjustability by 
knob, anti-shock function. Seat slide 
device mechanism.

1. Seat height adjustment lever.
2. Synchro activation lever (5 locks).
3. Pull-out knob for adjusting the  
 reclining tension.
4. Lever for moving the seat forward
 (+ 5 cm stroke | 5 locks).

Synchro évolué SLYR2
Inclinaison: assise 10° | dossier 20°
Blocage en 5 positions avec recherche 
automatique de la position utile de blocage, 
réglage de la tension en fonction du poids
avec poignée, anti-retour de sécurité.
Déplacement vers l’avant de l’assise.
1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande du mécanisme
 Synchro (5 blocages).
3. Poignée escamotable de réglage de la   
 tension de basculement.
4. Levier de commande du déplacement vers 
 l’avant de l’assise (course + 5 cm | 5 blocages).

1.

2.

3.

4.

Base | Base | Piètement

NY LU

Base Ø 68 cm in Nylon di colore nero (NY) e alluminio lucido (LU). 
Ruota Ø 65 mm frenate/gommate per pavimenti duri.

Ø 68 cm Nylon base in black colour (NY) and polished aluminium 
(LU).  Ø 65 mm braked/rubber castors for hard floors.

Piètement Ø 68 cm en couleur noir (NY) et aluminium poli (LU). 
Roulette Ø 65 mm freinée souple pour sols durs.

Poggiatesta 2D | 2D Headrest | Têtière 2D

Poggiatesta regolabile in altezza 6 cm e inclinazione 42°, imbottito e tappezzato 
con carter di protezione in Polipropilene in colore nero.

Adjustable headrest in height 6 cm and inclination 42°, padded and upholstered 
with Polypropylene protection cover in black colour. 

Têtière réglable en hauteur 6 cm et en inclinaison 42°, rembourré et tapissé avec 
carénage en Polypropylène en noir.6 cm

42°

Regolazione schienale | Backrest adjustment | Réglage dossier

Schienale regolabile in altezza con sistema “Up&Down”
a cremagliera (corsa 60 mm - 12 blocchi).
Height-adjustable backrest with “Up&Down”
ratchet mechanism (stroke of 60 mm - 12 locking positions).
Dossier réglable en hauteur avec système “Up&Down”
à crémaillère (course 60 mm - 12 crans).6 cm

Carter retro schienale | Rear backrest cover | Couverture arriere dossier

Carter posteriore in Polipropilene a protezione del retro dello 
schienale.
Polypropylene rear cover to protect the back of the backrest.
Couverture arrière en Polypropylène pour protéger l’arrière du 
dossier.

Braccioli consigliati | Suggested arms | Accoudoirs suggérés

Braccioli in Nylon regolabili a quattro vie (altezza, 
larghezza, profondità e ruotabile) di colore nero, 
con Soft Pad in Poliuretano colore nero.

4-way (height, width, depth and rotatable) adjust-
able Nylon arms, in black colour, with Soft Pad in 
Polyurethane black colour.

Accoudoirs in Nylon réglables à 4 voies (hauteur, 
largeur, profondeur et rotatif) en couleur noir, avec 
Soft Pad in Polyuréthane couleur noir.14BH

Braccioli in Nylon regolabili a due vie (altezza e 
larghezza) di colore nero, con Soft Pad in Poliuretano 
colore nero.

2-way (height and width) adjustable Nylon arms, in 
black colour, with Soft Pad in Polyurethane black 
colour.

Accoudoirs in Polypropylène réglables à 2 voies 
(hauteur et largeur) en couleur noir, avec Soft Pad in 
Polyuréthane couleur noir.15BH-PU

Braccioli in Polipropilene regolabili in altezza. Disponibili in nero.

Height adjustable arms made in Polypropylene. Available in black colour.

Accoudoirs en Polypropylène réglables en hauteur. 
Disponible en couleur noir.

5BH

Braccioli in Nylon regolabili a due vie (altezza e larghezza) di colore nero,               
con Soft Pad in Poliuretano colore nero.

2-way (height and width) adjustable Nylon arms, in black colour,                     
with Soft Pad in Polyurethane black colour.

Accoudoirs in Nylon réglables à 2 voies (hauteur et largeur) en couleur noir,   
avec Soft Pad en Polyuréthane couleur noir.

13BH
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